
STOCK REPAIR PIN KIT - STOCK REPAIR PINS 1/8" 12 PACK

Use With ACRAGLAS~, ACRA-QUICK? or ACRA-20? For
Stronger-Than-New Repairs On Cracked/Split Stocks

With this Kit, plus ACRAGLAS and a vari-speed drill, you can do quick, easy,
sure-to-hold repair jobs on cracked or broken stocks. Pins go in easily, won't
further split the stock; cannot pull or shoot out; can be cut off at any length. Made
of "half- hard" brass alloy. 60° flat-top threads for best holding. After broken
surfaces are coated with ACRAGLAS and clamped tightly, drill pin hole with drill
provided. Coat pin with ACRAGLAS also, and run it into hole with vari-speed drill
at slow speed. After cured, cut off and dress ends.

Attributes

Name: STOCK REPAIR PINS 1/8" 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080565125
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 69mm
Shipping length: 97mm
UPC: 050806015760

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das STOCK REPAIR PIN KIT
BROWNELLS STOCK REPAIR PINS 1/8" 12 PACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STOCK REPAIR PIN KIT von Brownells. Dieses Kit ermöglicht es Ihnen,
schnelle, einfache und zuverlässige Reparaturen an rissigen oder gebrochenen Schäften durchzuführen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Kit geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen, insbesondere mit ACRAGLAS.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um Dämpfe zu vermeiden.
Verwenden Sie den variablen Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit, um Überhitzung und Beschädigung des
Materials zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Pins nicht übermäßig belastet werden, um ein Brechen zu verhindern.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Schaftes: Stellen Sie sicher, dass die gebrochenen Flächen sauber und trocken sind.
Tragen Sie ACRAGLAS auf die gebrochenen Stellen auf und drücken Sie sie fest zusammen.
Bohrung des PinLochs: Verwenden Sie den bereitgestellten Bohrer, um das PinLoch zu bohren. Achten Sie
darauf, das Loch an der richtigen Stelle zu bohren, um eine effektive Reparatur zu gewährleisten.
Einsetzen des Pins: Beschichten Sie den Pin ebenfalls mit ACRAGLAS. Führen Sie den Pin mit dem
variablen Bohrer bei niedriger Geschwindigkeit in das Loch ein.
Aushärten: Lassen Sie ACRAGLAS gemäß den Herstelleranweisungen aushärten.
Nachbearbeitung: Kürzen Sie den Pin nach dem Aushärten auf die gewünschte Länge und bearbeiten Sie
die Enden, um eine glatte Oberfläche zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von nicht mehr benötigten Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle gefährlichen Materialien, wie ACRAGLAS, ordnungsgemäß entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie daher die
Informationen vor der Verwendung des Produkts. Ihre Sicherheit hat für uns höchste Priorität.
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STOCK REPAIR PIN KIT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the STOCK REPAIR PIN KIT. This kit is designed for quick and effective repairs on cracked
or broken stocks using repair pins. To ensure safe and effective use of this product, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you understand the purpose and function of the STOCK REPAIR PIN KIT before use.
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any product recalls or safety alerts on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and gloves, when using the kit.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit to avoid accidents.
Use the varispeed drill provided at low speed to prevent overheating and damage to the pins and stock.
Do not exceed the recommended length when cutting the pins.
Avoid using the product on stocks that have severe structural damage or are beyond repair.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials: STOCK REPAIR PIN KIT, ACRAGLAS, varispeed drill, and personal
protective equipment.
Ensure that the stock to be repaired is clean and dry.

Applying ACRAGLAS:

Coat the broken surfaces of the stock with ACRAGLAS.
Clamp the surfaces tightly to ensure a secure bond.

Drilling the Pin Hole:

Using the drill provided, carefully drill a pin hole into the stock where the repair is needed.
Ensure that the hole is drilled straight and to the appropriate depth.

Preparing the Pin:

Coat the repair pin with ACRAGLAS before insertion.
Insert the pin into the drilled hole using the varispeed drill at a slow speed.

Finishing the Repair:

Allow the ACRAGLAS to cure as per the manufacturer's instructions.
Once cured, carefully cut off any excess pin length and dress the ends to ensure a smooth finish.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged pins and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of ACRAGLAS or any other chemicals down the drain. Follow local guidelines for hazardous
waste disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the STOCK REPAIR PIN KIT, please consult the manufacturer's contact
information provided on the product packaging. Ensure you have the product details ready for reference.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your STOCK REPAIR PIN KIT for effective and
reliable stock repairs!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Pines
de Reparación de Culatas Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Pines de Reparación de Culatas Brownells. Este producto está diseñado para ayudarte a
realizar reparaciones rápidas y efectivas en culatas agrietadas o rotas. Para garantizar tu seguridad y la eficacia del
producto, es importante que sigas estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el kit.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su uso.
Inspecciona el kit antes de cada uso para asegurarte de que no haya piezas dañadas o defectuosas.
Utiliza el kit únicamente para el propósito previsto, que es la reparación de culatas.
En caso de duda sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional antes de usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con herramientas y productos químicos como ACRAGLAS.
Asegúrate de trabajar en un área bien ventilada, especialmente al usar ACRAGLAS.
No fumes ni uses llamas abiertas cerca de ACRAGLAS o durante su aplicación.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de desechos para evitar accidentes.
Evita el contacto prolongado de ACRAGLAS con la piel. En caso de contacto, lava inmediatamente con agua
y jabón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación de la Culata:

Limpia y seca la superficie agrietada o rota de la culata.
Asegúrate de que no haya polvo, grasa o humedad en la superficie.

Aplicación de ACRAGLAS:

Mezcla ACRAGLAS según las instrucciones del fabricante.
Aplica ACRAGLAS en las áreas agrietadas, asegurándote de cubrir completamente la grieta.

Inserción de los Pines:

Toma un pin del kit (1/8" o 3/32") y cúbrelo con ACRAGLAS.
Con un taladro de velocidad variable, perfora un agujero en la culata donde desees insertar el pin.
Inserta el pin en el agujero mientras el taladro está en baja velocidad. Asegúrate de que el pin esté
firmemente colocado.

Finalización:

Deja que el ACRAGLAS cure según las instrucciones del fabricante.
Una vez curado, corta y da forma a los extremos del pin según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el kit ni sus componentes en el medio ambiente. Sigue las regulaciones locales para la
eliminación de productos químicos y herramientas.
Consulta las pautas de reciclaje locales para deshacerte de los materiales de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de lote y la información del producto al comunicarte.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás utilizar el Kit de Pines de Reparación de Culatas
Brownells de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y retiros
de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE. Si encuentras algún producto que consideres inseguro,
repórtalo a las autoridades correspondientes. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Réparation de Crosse
Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Réparation de Crosse Brownells. Ce guide fournit des informations essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le kit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez le kit pour des pièces endommagées avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser de pièces qui semblent défectueuses ou usées.
En cas d'accident ou de blessure, contactez un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de la perceuse.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans la perceuse.
Ne pas forcer la perceuse. Si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez la situation.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation des Surfaces

Nettoyez bien les surfaces fissurées ou cassées de la crosse.
Appliquez une couche d'ACRAGLAS sur les surfaces à réparer.

Insertion des Goupilles

Utilisez la perceuse fournie pour percer un trou pour la goupille.
Enduisez également la goupille avec ACRAGLAS.
Insérez la goupille dans le trou à l'aide de la perceuse à vitesse variable à basse vitesse.

Finition

Une fois que l'ACRAGLAS a durci, utilisez une scie pour couper et égaliser les extrémités des
goupilles.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les restes d'ACRAGLAS et autres matériaux en suivant les réglementations locales concernant les
déchets dangereux.
Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte pour les matériaux
spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter votre revendeur ou le
site web du fabricant pour obtenir des informations de contact appropriées.

Merci de suivre ces instructions pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Réparation de Crosse Brownells.
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Guida alla Sicurezza del Kit di Riparazione per Calci
Brownells

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza per il Kit di Riparazione per Calci Brownells. Questa guida è progettata per
fornirti informazioni essenziali su come utilizzare il prodotto in modo sicuro e corretto, seguendo le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per riparazioni su calci di armi da fuoco.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di procedere con l'uso.
Tieni il kit lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
In caso di dubbi sull'uso del prodotto, contatta un professionista qualificato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante la lavorazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di materiali infiammabili.
Non forzare i pin nel legno; utilizza il trapano a velocità variabile con cautela.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Se il prodotto viene a contatto con la pelle o gli occhi, lavare immediatamente con acqua e consultare un
medico se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione delle Superfici:

Assicurati che le superfici del calcio da riparare siano pulite e asciutte.
Applica ACRAGLAS sulle superfici rotte.

Foratura:

Utilizza la punta fornita per forare il foro per il pin.
Forare con attenzione per evitare di danneggiare ulteriormente il calcio.

Inserimento del Pin:

Rivesti il pin con ACRAGLAS.
Inserisci il pin nel foro utilizzando il trapano a velocità variabile a bassa velocità.

Finitura:

Dopo la polimerizzazione, taglia e rifinisci le estremità del pin per una finitura liscia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e i materiali di scarto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le indicazioni per il riciclo o lo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere il numero di lotto e altre informazioni utili a portata di
mano.

Grazie per aver scelto il Kit di Riparazione per Calci Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Naprawczego
Kolb Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Naprawczego Kolb Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z treścią instrukcji
przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem użycia zestawu, upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia i materiały, w tym
ACRAGLAS oraz wiertarkę o zmiennej prędkości.
Zestaw przeznaczony jest do naprawy pękniętych lub uszkodzonych kolb. Używaj go zgodnie z
przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj zestawu tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.
Unikaj kontaktu z oczami oraz skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz wodą.
Stosuj rękawice ochronne podczas pracy z ACRAGLAS oraz przy wierceniu.
Przestrzegaj instrukcji dotyczących użycia wiertarki, aby uniknąć obrażeń.
Nie stosuj zestawu w sposób, który może prowadzić do dalszych uszkodzeń kolb.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że kolba jest czysta i sucha.
Zidentyfikuj miejsce pęknięcia lub uszkodzenia.

Użycie ACRAGLAS:

Nałóż ACRAGLAS na uszkodzoną powierzchnię.
Użyj wiertła dostarczonego w zestawie, aby wywiercić otwór na wtyk.
Wtyki wchodzą łatwo, co zapobiega dalszym pęknięciom.

Montaż Wtyków:

Pokryj wtyk ACRAGLAS i wkręć go w otwór, używając wiertarki na wolnych obrotach.
Po utwardzeniu, przytnij i wygładź końce wtyków.

Po Użyciu:

Dokładnie oczyść miejsce pracy i zabezpiecz pozostałości materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie resztki ACRAGLAS oraz uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj do ognia ani nie spalaj materiałów z zestawu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym
w Unii Europejskiej odpowiedzialnym za bezpieczeństwo produktów.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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STOCK REPAIR PIN KIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINFORMAATIO

Johdanto
Tervetuloa STOCK REPAIR PIN KIT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tukin korjaamiseen
tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja parhaan mahdollisen
lopputuloksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät vain mukana tulevaa poraa, joka on suunniteltu erityisesti tämän tuotteen kanssa.
Vältä liiallista painetta porattaessa; käytä kevyttä ja tasaista painetta.
Älä yritä irrottaa tai muuttaa tappireikiä, kun ne on asetettu paikalleen.
Käytä ACRAGLASia vain ohjeiden mukaan; liiallinen käyttö voi aiheuttaa vaurioita.
Varmista, että tappi on kunnolla asennettu ennen työn jatkamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla: STOCK REPAIR PINS, ACRAGLAS ja mukana
tuleva pora.
Puhdista korjattava alue huolellisesti.

Korjaustyön aloittaminen:

Käsittele rikkoutuneet pinnat ACRAGLASilla ja purista ne tiukasti yhteen.
Käytä mukana tulevaa poraa porataksesi tappireikiä haluttuihin kohtiin.

Tappien asettaminen:

Käsittele myös tappi ACRAGLASilla ennen sen asettamista reikään.
Vie tappi reikään ja käytä poraa hitaalla nopeudella varmistaaksesi, että se asettuu oikein.
Anna ACRAGLASin kovettua ohjeiden mukaan.

Viimeistely:

Kun ACRAGLAS on kovettunut, katkaise tappi haluttuun pituuteen.
Viimeistele päät, jotta ne ovat tasaiset ja siistit.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säädökset ja suositukset ympäristöystävällisestä hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota lisätietoja
ja tukea mahdollisissa ongelmatilanteissa.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för STOCK REPAIR PIN KIT

Introduktion
Tack för att du valt STOCK REPAIR PIN KIT från BROWNELLS. Detta kit är utformat för att hjälpa dig att reparera
spruckna eller trasiga kolvar på ett snabbt och effektivt sätt. För att säkerställa säker användning och bästa resultat,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla delar är intakta och att inga skador finns innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda ögon och hud.
Vid eventuella skador eller olyckor, rapportera detta till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att ACRAGLAS är korrekt applicerat på de brutna ytorna innan du använder stiften.
Använd endast det medföljande borret för att borra stifthål; andra verktyg kan orsaka skador.
Se till att variabelhastighetsborren är inställd på låg hastighet vid insättning av stiftet.
Klipp av stiftet med en lämplig klippare för att undvika att det splittras.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla komponenter i kitet är närvarande: 12 stycken av 1/8" (3.2mm) och 3/32" (2.4mm)
Stock Repair Pins samt (1) 1/8" (3.2mm) &amp; (1) 3/32" (2.4mm) jobber längd borr.
Se till att ACRAGLAS är tillgängligt för användning.

Reparationsprocess:

Applicera ACRAGLAS på de brutna ytorna av kolven.
Kläm fast ytorna ordentligt för att säkerställa en stark bindning.
Använd det medföljande borret för att borra stifthålet där stiftet ska placeras.
Belägg stiftet med ACRAGLAS innan du kör in det i hålet.
Använd variabelhastighetsborren på låg hastighet för att försiktigt sätta in stiftet.

Avslutning:

Efter att ACRAGLAS har härdat, klipp av och slipa ändarna av stiftet för att säkerställa en jämn yta.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Om produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information angående säkerhet och användning av STOCK REPAIR PIN KIT, vänligen kontakta
en lokal återförsäljare eller besök BROWNELLS officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele sady STOCK
REPAIR PIN KIT BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu STOCK REPAIR PIN KIT BROWNELLS. Tento produkt je navržen pro rychlé a
efektivní opravy prasklých nebo zlomených pažeb. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné použití produktu,
prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Při práci s nástroji a materiály dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste předešli úrazům.
V případě jakýchkoli pochybností o použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při vrtání používejte ochranné brýle, abyste ochránili oči před úlomky.
Zajistěte, aby pracovní plocha byla stabilní a čistá, aby se předešlo nehodám.
Při manipulaci s ACRAGLAS dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce, včetně použití vhodných ochranných
prostředků.
Nikdy se nesnažte použít kolíky na materiály, které nejsou určeny k opravě.
Při zkracování kolíků používejte vhodné nástroje a postupujte opatrně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně ACRAGLAS a variabilního vrtáku.
Zkontrolujte, zda je pracovní plocha čistá a stabilní.

Oprava:

Po potření zlomených ploch ACRAGLAS a pevném upnutí, vyvrtejte otvor pro kolík pomocí
poskytnutého vrtáku.
Potřete kolík také ACRAGLAS a zasuňte ho do otvoru s variabilním vrtákem při nízké rychlosti.
Po vytvrzení zkraťte a upravte konce kolíku podle potřeby.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte opravené oblasti a v případě potřeby proveďte další úpravy.
Ujistěte se, že všechny použité materiály jsou správně uskladněny a chráněny před poškozením.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se odpadu.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a to zejména pro obaly a zbytky materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na zákaznický servis výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně názvu a čísla modelu.

Závěr



Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí, že používání sady STOCK REPAIR PIN KIT BROWNELLS bude
bezpečné a efektivní. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


